
 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

1/3

 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৬৮৫

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/১১/৪. আাহ তা‘আলার বাণীঃ

هلاب قَوب

আরবী

مسدَّد حدَّثَنَا يزِيدُ بن زُريع حدَّثَنَا سعيدٌ وهشَام قَا حدَّثَنَا قَتَادةُ عن صفْوانَ بن محرِزٍ

رمع نا ابي قَال وا نمحدِ الربا عبا اي فَقَال لجر ضرذْ عا فطُوي رمع ننَا ابيب قَال

سمعت النَّبِ صل اله عليه وسلم ف النَّجوى فَقَال سمعت النَّبِ صل اله عليه

هرِقَرفَي نَفَهك هلَيع عضي َّتح نمودْنُو الْمي شَامه قَالو هِبر نم نموالْم َدْني لقُووسلم ي

بِذُنُوبِه تَعرِف ذَنْب كذَا يقُول اعرِف يقُول ربِ اعرِف مرتَين فَيقُول ستَرتُها ف الدُّنْيا

َلى عنَادفَي فَّارْوِ النَ اوا الآخَرماو هنَاتسفَةُ حيحى صتُطْو ثُم موا لَكَ الْيهرغْفاو

رءوسِ اشْهادِ هوء الَّذِين كذَبوا علَ ربِهِم ا لَعنَةُ اله علَ الظَّالمين وقَال شَيبانُ

عن قَتَادةَ حدَّثَنَا صفْوانُ

বাংলা

65/11/3. باب قَوله :(والَ مدْين اخَاهم شُعيبا)

৬৫/১১/৩. অধায়: মহান আাহর বাণীঃ মাদইয়ানবাসীেদর কােছ তােদর াতা ’আয়ব (আঃ)-ক পাঠালাম।

(সূরা হূদ ১১/৮৪)

مكآءررِ (ويالْع ابحصاو ةيالْقَر لها نعي (ريلِ الْعااسةَ ويلِ الْقَرااسو) ثْلُهملَدٌ وب ندْينَّ م ندْيم لها َلا يا
ظهرِيا) يقُول لَم تَلْتَفتُوا الَيه ويقَال اذَا لَم يقْضِ الرجل حاجتَه ظَهرت بِحاجت وجعلْتَن ظهرِيا والظّهرِي ها هنَا
تمرج لقُوي مهضعبو تمرجا نم دَرصم وه امرجقَّاطُنَا اس (اذِلُنَارا) بِه تَظْهِرتَس اءوِع وةً اابكَ دعخُذَ منْ تَاا
الْفُلْكُ والْفَلَكُ واحدٌ وه السفينَةُ والسفُن مجراها مدْفَعها وهو مصدَر اجريت وارسيت حبست ويقْرا مرساها

.ثَابِتَات اتياسا ربِه لفُع نا مهيسرما وهرِيجمو ه ترج نا ماهرجمو ه تسر نم

মাদইয়ান-এর িনকট অথাৎ মাদইয়ানবাসীর িনকট, কননা মাদইয়ান তা একিট শহর। এর অনুপ لااسو
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ريالْع لااسةَ ويالْقَر অথাৎ ামবাসীেদর কােছ এবং কােফলার লাকেদর কােছ িজেস কর। ارِيهظ مكاءرو
অথাৎ তারা তার িত দৃি দয়িন। যখন কউ কারও উেশ পূণ না কের, তখন বলা হয় تاجبِح ترظَه এবং

ারা এ ধরেনর জােনায়ার বা পা বাঝায় যা কােজর েয়াজেন তুিম তার ারা ظهرِيএখােন  وجعلْتَن ظهرِيا

িনেজেক আড়াল করেব। اذِلُنَارا‐আমােদর মেধ অধম, امرجا এটা تمرجا ‐এর মাসদার। কউ বেলন,

تمرج হেত উদগত ُالْفَلَكَ، والْفُلْك একবচন, ববচন উভয় ে ববত হয়। অথাৎ নৗকা এবং নৗকােলা।

নৗকা আিম থািমেয়িছ। কউ কউ পেড়নঃ‐ارسيتএর মাসদার এবং ‐ اجريتএটা  (নৗকার গিত) مجراها

,অথাৎ যার সে এপ (চািলত مرسيها এবং مجرِيها অথাৎ তার গিত। مجراها অথাৎ তার িিত এবং مرساَها

িগত) করা হেয়েছ اتياسلر অথাৎ িত। (আধুিনক কাশনীঃ ৪৩২৩, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪৩২৪)

(نيمالظّٰل َلع هنَةُ اللَع جا هِمِبر ٰلا عوذَبك نالَّذِي ءوه ادشْها لقُويو)

সাীরা বলেবঃ এরাই ঐসব লাক যারা তােদর রেবর িত িমথােরাপ কেরিছল। জেন রাখ, যািলমেদর উপর

আাহর লা’নাত। (সূরাহ হূদ ১১/১৮)

واحدُه شَاهدٌ مثْل صاحبٍ واصحابٍ

ادشْها‐এর একবচন হল, ٌدشَاه যমন, ابحصا ‐এর এক বচন باحص।

৪৬৮৫. সফওয়ান ইবনু মুহিরয (রহ.) হেত বিণত। িতিন বেলন, একদা ইবনু ’উমার (রাঃ) তাওয়াফ করিছেলন।

হঠাৎ এক বি তার সুেখ এেস বলল, হ আবূ ’আবদুর রহমান অথবা বলল, হ ইবনু ’উমার (রাঃ)! আপিন

িক নবী সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম থেক (িকয়ামেতর িদন আাহ তা’আলা এবং মু’িমনেদর মধকার) গাপন

আেলাচনা সেক িকছু েনেছন? িতিন বলেলন, আিম নবী সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত েনিছ য,

(িকয়ামেতর িদন) মু’িমনেক তাঁর নকট দান করা হেব। িহশাম বেলন, মু’িমন িনকটবতী হেব, এমনিক আাহ

তা’আলা তােক ীয় পদায় ঢেক নেবন এবং তার িনকট হেত তার নাহসমূেহর ীকােরাি নেবন। (আাহ

িজেস করেবন) অমুক নাহ সেক তুিম জান িক? বাা বলেব, হ আমার রব! আিম জািন, আিম জািন।

এভােব দু’বার বলেব। তখন আাহ তা’আলা বলেবন, আিম দুিনয়ায় তামার পাপ গাপন রেখিছলাম। আর আজ

তামার স পাপ মা কের িদি। তারপর তার নক ’আমলনামা িটেয় নয়া হেব।

আর অনদলেক অথবা (রাবী বেলেছন) কািফরেদর সকেলর সামেন ডেক বলা হেব, এরাই স লাক যারা

আাহ সেক িমথা বেলিছল এবং শায়বান ُةدَّثَنَا قَتَادح‐এর পিরবেত ُةقَتَاد نع এবং ُانفْوص نع ‐এর

পিরবেত ُانفْودَّثَنَا صح বণনা কেরেছন। [২৪৪১] (আধুিনক কাশনীঃ ৪৩২৪, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪৩২৫)
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Narrated Safwan bin Muhriz:

While Ibn `Umar was performing the Tawaf (around the Ka`ba), a man came
up to him and said, "O Abu `AbdurRahman!" or said, "O Ibn `Umar! Did you
hear anything from the Prophet (صلى الله عليه وسلم) about An35 Najwa?" Ibn `Umar said, "I
heard the Prophet (صلى الله عليه وسلم) saying, 'The Believer will be brought near his Lord."
(Hisham, a sub-narrator said, reporting the Prophet's words), "The believer
will come near (his Lord) till his Lord covers him with His screen and makes
him confess his sins. (Allah will ask him), 'Do you know (that you did) 'such-
and-such sin?" He will say twice, 'Yes, I do.' Then Allah will say, 'I concealed
it in the world and I forgive it for you today.' Then the record of his good
deeds will be folded up. As for the others, or the disbelievers, it will be
announced publicly before the witnesses: 'These are ones who lied against
their Lord."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ সাফওয়ান ইবনু মুহিরয (রহ.)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29180

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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